


Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за выбор продукции торговой марки POLARIS. 

Наши изделия разработаны в соответствии с высокими требованиями 
качества, функциональности и дизайна. 

Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением нового изделия от 
нашей фирмы.

Перед началом эксплуатации прибора внимательно и полностью изучите 
данное руководство, в котором содержится важная информация, 
касающаяся Вашей безопасности, а также рекомендации по правильному 
использованию прибора и уходу за ним.

Внимание!
Сохраните руководство вместе с гарантийным талоном, кассовым чеком, по 
возможности, картонной коробкой и упаковочным материалом.
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ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для ознакомления с 
техническими данными, устройством, правилами эксплуатации и хранения  насадки-
овощерезки для кухонных машин POLARIS, модель PVG 0111 (далее по тексту насадка, 
овощерезка)

СФЕРА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

▪ Овощерезка  используется в качестве дополнительного приспособления для 
измельчения пищевых продуктов.

▪ Подходит для моделей кухонных машин POLARIS: PKM 1104, PKM 1206, 
PKM 2203L, PKM 1520, PKM 1525

▪ Насадка не предназначена для промышленного и коммерческого использования, а 
также для обработки непищевых продуктов.

▪ Производитель не несет ответственности за ущерб, возникший в результате 
неправильного или непредусмотренного настоящим руководством использования.

Насадка 
предназначена для 
обработки только 

пищевых продуктов

1

Насадка 
предназначена 

только для бытового 
использования

2

Запрещено 
использовать не по 

назначению!

3

ПРИМЕЧАНИЕ. Рисунки и иллюстрации приведены в ознакомительных целях и 
могут отличаться от фактического внешнего вида изделия. 
Конструкция, цвет и характеристики изделия могут быть изменены без 
предварительного уведомления. 
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▪ Никогда не проталкивайте продукты руками или посторонними предметами. 
Используйте только толкатель!

▪ Не применяйте чрезмерного усилия при нажиме на толкатель. Это может вывести 
прибор из строя.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ 
ИСПОЛЬЗОВАНИИ ОВОЩЕРЕЗКИ

ОПИСАНИЕ

▪ Крупная и мелкая терки предназначена для измельчения сыра, моркови, сельдерея, 
вареной красной свеклы и т.п.

▪ Терка для шинкования предназначена для нарезки овощей ломтиками.
▪ Терка для драников предназначена для измельчения картофеля.

Для проталкивания 
продуктов используйте 

только толкатель из 
комплекта

А С

Не применяйте чрезмерного 
усилия при нажиме на 

толкатель!

ЗАПРЕЩЕНО 
проталкивать руками!

В

1. Толкатель овощерезки

2. Рабочий блок

3. Коннектор

4. Терка для драников

5. Терка для шинкования

6. Крупная терка

7. Мелкая терка

8. Кольцевой фиксатор терок 
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ПОРЯДОК РАБОТЫ

▪ Перед началом работы освободите детали насадки от упаковочных материалов
▪ Тщательно вымойте тёплой водой с мягким моющим средством для мытья посуды и 

просушите.

Сборка насадки-овощерезки:
▪ Выберите нужную вам терку и установите внутрь корпуса овощерезки, совместив 

фигурное отверстие в основании терки со шлицами приводной муфты овощерезки. 
▪ Установите кольцевой фиксатор терок на корпус овощерезки под небольшим углом 

вправо относительно метки на корпусе и зафиксируйте его, повернув против часовой 
стрелки до фиксации. При правильном положении метка на фиксаторе совпадает с 
меткой на корпусе.

▪ Снимите декоративную заглушку привода мясорубки.
▪ Удерживая корпус кухонной машины, вставьте собранную овощерезку с небольшим 

наклоном вправо в гнездо на корпусе.
▪ Зафиксируйте овощерезку, повернув его влево против часовой стрелки до фиксации и 

вертикального расположения раструба.
▪ Поставьте прибор на ровную твердую чистую поверхность. Прибор готов к 

использованию.
▪ Крупные продукты порежьте на более мелкие кусочки, чтобы они свободно проходили 

в загрузочное отверстие овощерезки.
▪ Для проталкивания продуктов используйте только толкатель из комплекта овощерезки. 

Никогда не проталкивайте продукты руками.
▪ После окончания работы выключите прибор, переведя переключатель в положение 0, и 

отключите его от электросети. 
▪ Разберите овощерезку в последовательности, обратной сборке, и отсоедините корпус 

овощерезки от корпуса прибора, повернув его на небольшой угол по часовой стрелке.

ОСТОРОЖНО! Перед сборкой кухонной машины во избежание травмы убедитесь, 
что шнур питания прибора отключен от сети. Никогда не включайте прибор в сеть 
без установленной и закрепленной чаши.

Промойте как 
следует

Тщательно 
просушите

1 2 3

Перед сборкой 
отключите 

кухонную машину 
от сети

4

Выберите нужную 
вам терку и 

соберите корпус  
овощерезки
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Зафиксируйте 
повернув влево 
против часовой 

стрелки до 
фиксации

Для 
проталкивания 

продуктов 
используйте 

только толкатель 
из комплекта

Вставьте съёмный 
корпус 

овощерезки с 
небольшим 

наклоном вправо в 
гнездо на корпусе

5 6 7

Крупные продукты 
порежьте на более 

мелкие кусочки

8

9

После окончания 
работы выключите 
прибор, переведя 
переключатель в 

положение “0FF” 
(или «О»)

Отсоедините 
рабочий блок от 

корпуса прибора, 
повернув его по 
часовой стрелке

Не применяйте 
чрезмерного 
усилия при 
нажиме на 
толкатель!

10
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Никогда не 
проталкивайте 

продукты руками.
Используйте 
толкатель!



ЧИСТКА И УХОД
ВНИМАНИЕ! Для продления срока службы насадки рекомендуется производить 
чистку сразу после ее использования.

Внимание! Не допускайте засыхания пищевых продуктов.

▪ Разберите овощерезку в порядке, обратном порядку сборки. 

▪ Удалите остатки продуктов. Вымойте детали овощерезки в тёплой мыльной воде и 
ополосните. 

▪ Для ухода за деталями овощерезки запрещается использовать посудомоечные 
машины и составы на основе сильных щелочей.

▪ Не применяйте абразивные, хлорсодержащие вещества и органические растворители.

▪ Протрите все части овощерезки сухой тканью. 

1

Промойте под 
теплой водой

Тщательно 
просушите

2 3

Разберите насадку в обратной 
последовательности
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ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

Транспортирование приборов проводят всеми видами транспорта в крытых 
транспортных средствах в соответствии с правилами перевозки грузов, 
действующими на транспорте данного вида и обеспечивающими 
проведение механизированных погрузочно-разгрузочных работ.

При транспортировании приборов должна быть обеспечена защита от повреждений - 
сохранность качества изделий и внешнего вида потребительской тары
Транспортирование приборов должно исключать возможность непосредственного 
воздействия на них атмосферных осадков и агрессивных сред.

Приборы хранятся в закрытом сухом и чистом помещении при температуре 
окружающего воздуха не ниже плюс 5ºС и не выше плюс 40ºС с 
относительной влажностью не выше 70% и отсутствии в окружающей среде 
пыли, кислотных и других паров, отрицательно влияющих на материалы 
приборов.

ТРЕБОВАНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ

Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному 
сбору с последующей утилизацией в установленном порядке и в 
соответствии с действующими требованиями и нормами отраслевой 
нормативной документации, в том числе в соответствии с СанПиН 2.1.3684-
21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 
территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, 
питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, 
почвам, жилым помещениям, эксплуатации производственных, 
общественных помещений, организации и проведению санитарно-
противоэпидемических (профилактических) мероприятий».

ПРАВИЛА РЕАЛИЗАЦИИ

Правила реализации не установлены.
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ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ

Насадка-овощерезка PVG 0111 не подлежит обязательной сертификации

Cрок службы изделия: 1 год
Гарантийный срок: 1 год со дня покупки.
Гарантия на насадку-овощерезку не распространяется на кухонную машину, с которой 
данная насадка используется.

Подходит для моделей кухонных машин POLARIS:
PKM 1104, PKM 1206, PKM 2203L, PKM 1520, PKM 1525

Изготовитель: 
НИНБО ХЭНСФОРТ ОВЕРСИЗ ЭЙША ЛИМИТЕД - NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED,
№ 158 Доншан Лю, Хушан Чжидао, Цыси, Провинция Чжэзцян, КНР - No. 158 Dongshan Lu, 
Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

На заводе:
ЧЕФТЕК ЭНТЕРПРАЙС КОРПОРЕЙШН - CHEFTEK ENTERPRICE CORPORATION 
РУМ 01, ФЛОР 10, БИЛДИНГ А, ТАДЖЕН НОУЛЕДЖ ЭНД ИНОВАЦИОН ЦЕНТР, НАНШАН 
АРЕА, ШЭНЬЧЖЕНЬ, КИТАЙ  - ROOM 01, FLOOR 10TH, BUILDING A, TAGEN KNOWLEDGE & 
INNOVATION CENTER, NANSHAN AREA, SHENZHEN, CHINA
Произведено в Китае.
 
Импортер и уполномоченный представитель изготовителя в РФ и государствах-членах 
Таможенного Союза: ООО “ЭйДжиАй Электроникс", Россия, 115419, г.Москва, улица 
Орджоникидзе, д. 11, строение 3, этаж 4 помещение I комната 13
Телефон единой справочной службы: 8 800-700-11-78
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Изделие: Насадка-овощерезка
Модель: PVG 0111

Настоящая гарантия действует в течение 12 месяцев с подтвержденной даты приобретения 
изделия и подразумевает гарантийное обслуживание изделия в соответствии с Законом РФ «О 
защите прав потребителей».
1. Гарантийные обязательства изготовителя распространяются на все модели, выпускаемые 

под торговой маркой «POLARIS» и приобретенные у уполномоченных изготовителем 
продавцов, в странах, где предоставляется гарантийное обслуживание (независимо от 
места покупки).

2. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с Руководством по эксплуатации и 
соблюдением правил и требований по безопасности.

3. Настоящая гарантия не распространяется на недостатки, возникшие после передачи товара 
потребителю вследствие:

▪ химического, механического или иного воздействия, попадания посторонних 
предметов, жидкостей, насекомых и продуктов их жизнедеятельности внутрь 
изделия;

▪ неправильной эксплуатации, заключающейся в использовании изделия не по его 
прямому назначению, а также установки и эксплуатации изделия с нарушением 
требований Руководства по эксплуатации и правил техники безопасности;

▪ использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
▪ нормальной эксплуатации, а также естественного износа, не влияющие на 

функциональные свойства: механические повреждения внешней или внутренней 
поверхности (вмятины, царапины, потертости), естественные изменения цвета 
металла, в т. ч. появление радужных и тёмных пятен, а также - коррозии на металле в 
местах повреждения покрытия и непокрытых участках металла;

▪ износа деталей отделки, ламп, батарей, защитных экранов, накопителей мусора, 
ремней, щеток, насадок и иных деталей с ограниченным сроком использования;

▪ ремонта изделия, произведенного лицами или организациями, не являющимися 
Авторизованными сервисными центрами*;

▪ повреждений изделия при транспортировке, некорректного его использования, а 
также в связи с непредусмотренными конструкцией изделия модификациями или 
самостоятельным ремонтом.

4. Изготовитель не несет гарантийные обязательства, если на изделии отсутствует паспортная 
идентификационная табличка, либо данные в ней стерты или исправлены.

5. Настоящая гарантия действительна только для изделий, используемых для личных 
бытовых нужд, и не распространяется на изделия, которые используются для 
коммерческих, промышленных или профессиональных целей.

Внимание! Изготовитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или косвенно 
причиненный изделием POLARIS людям, домашним животным, окружающей среде, или ущерб 
имуществу в случае, если это произошло в результате несоблюдения правил или условий 
эксплуатации и установки изделия, умышленных или неосторожных действий потребителя или 
третьих лиц.
По всем вопросам, связанным с техническим обслуживанием, проверкой качества, гарантийным 
и постгарантийным ремонтом изделий POLARIS обращайтесь в ближайший Авторизованный 
сервисный центр POLARIS или к продавцу – уполномоченному дилеру POLARIS.
Гарантийный ремонт изделий POLARIS осуществляют только Авторизованные сервисные центры 
POLARIS.
*Адреса Авторизованных сервисных центров на сайте Компании: www.polaris.ru
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Құрметті сатып алушы!

Сізге POLARIS сауда маркасының өнімін таңдағаныңыз үшін алғысымызды
білдіреміз.

Біздің өнімдеріміз сапа, функционалдылық пен дизайнның жоғары
талаптарына сәйкес әзірленген.

Сіз біздің фирмамыздың жаңа өнімін сатып алғаныңызға риза болатыңызға
сенімдіміз.

Аспапты пайдалануды бастар алдында Сіздің қауіпсіздігіңізге қатысты
маңызды ақпараты бар осы нұсқаулықты, сондай-ақ құралды дұрыс
пайдалану және оны күту жөніндегі ұсыныстарды мұқият және толықтай
оқып шығыңыз.

Назар аударыңыз!
Нұсқаулықты кепілдік талонымен, кассалық чекпен, мүмкіндігінше, картон
қораппен және орауыш материалмен бірге сақтап қойыңыз.

13



МАЗМҰНЫ

Жалпы ақпарат 14

Пайдалану саласы 14

Саптаман-көкніс кескішті пайдаланғану кезіндегі сақтық шаралары 15

Сипаты 15

Жұмыс тәртібі 16

Саптама-көкөніс кескішті құрастыру 16

Тазалау және күтім 18

Сақтау/тасымалдау/өткізу/кәдеге жарату 19

Сертификаттау туралы ақпарат 20

Кепілді міндеттемелер 21

14



ЖАЛПЫ АҚПАРАТ

Осы пайдалану жөніндегі нұсқаулық POLARIS, PVG 0111 моделі (бұдан әрі мәтін бойынша
саптама, көкніс кескіш) асүй машиналарына арналған саптама-көкөніс кескіштің
техникалық деректерімен, құрылғысымен, пайдалану және сақтау ережелерімен
танысуға арналғанн

ПАЙДАЛАНУ САЛАСЫ

▪ Көкөніс турағыш азық-түлік өнімдерді ұнтақтауға арналған қосымша айлабұйым
ретінде пайдаланылады.

▪ POLARIS асүй машиналарының модельдеріне жарамды: PKM 1104, PKM
1206, PKM 2203L, PKM 1520, PKM 1525

▪ Саптама өнеркәсіптік және коммерциялық пайдалануға, сондай-ақ азық-түлік емес
өнімдерді өңдеуге арналмаған.

▪ Өндіруші қате пайдалану немесе осы пайдалану нұсқаулығында көзделмеген
мақсатта нәтижесінде туындаған шығын үшін жауапкершілік алмайды.

Саптама тек қана 
тамақ өнімдерін 

өңдеуге арналған

1

Саптама тек қана 
тұрмыстық 

пайдалануға 
арналған

2

Тағайындалуынан 
тыс пайдалануға 

тыйым салынады!

3

ЕСКЕРТПЕ. Суреттер мен иллюстрациялар таныстыру мақсаттарында келтірілген
және бұйымның нақты сыртқы көрінісінен ерекшеленуі мүмкін.
Бұйым конструкциясы және сипаттамалары алдын ала ескертусіз өзгертілуі
мүмкін.
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3

4
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6

7

8

▪ Ешқашан азық-түлікті қолмен немесе бөгде заттармен итермеңіз. Тек қана итергішті
пайдаланыңыз!

▪ Итергішті басқан кезде, шамадан тыс күш қолданбаңыз. Бұл аспапты істен шығаруы
мүмкін.

КӨКӨНІС КЕСКІШТІ ПАЙДАЛАНУ КЕЗІНДЕГІ 
САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ

СИПАТЫ

▪ Ірі және ұсақ үккіш ірімшікті, сәбізді, балдыркөкті, піскен қызылшаны және т. б.
ұнтақтауға арналған.

▪ Майдалап турауға арналған үккіш көкөністерді тілімшелеп турау үшін керек.
▪ Драниктерге арналған үккіш картопты ұсақтауға арналған.

Азық-түлікті итеру үшін 
тек қана жиынтыққа 

кіретін итергішті 
пайдаланыңыз

А С

Итергішті басқан кезде, 
шамадан тыс күш 

қолданбаңыз!

Қолмен итеруге ТЫЙЫМ 
САЛЫНАДЫ!

В

1. Көкөніс кескіш итергіші

2. Жұмыс блогы

3. Ағытпа

4. Драниктерге арналған үккіш

5. Майдалап турауға арналған

үккіш

6. Ірі үккіш

7. Ұсақ үккіш

8. Үккіштердің сақиналы бекіткіші
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ЖҰМЫС ТӘРТІБІ

▪ Жұмысты бастар алдында саптаманың бөлшектерін орау материалдарынан босатыңыз
▪ Жылы сумен және жұмсақ ыдыс жуғыш затпен мұқият жуып, құрғатыңыз.

Саптама-көкөніс кескішті құрастыру:
▪ Сізге қажетті үккішті таңдаңыз және көкөніс турағыш корпусының ішіне орнатыңыз,

үккіш негізіндегі пішімді тесікті көкөніс турағыштың жетекші білігінің оймакілтелерімен
қиыстырыңыз.

▪ Көкөніс кескіштің корпусына сақиналы үккіш бекіткішті корпустағы белгіге қатысты оңға
қарай сәл бұрышпен орнатыңыз және оны бекітілгенге дейін сағат тіліне қарсы бұрап
бекітіңіз. Дұрыс жайғастырғанда бекіткіштегі белгі копустағы белгімен қиысады.

▪ Ет тартқыштың сәндік жетек қақпағын алыңыз.
▪ Асүй машинасының корпусын ұстап тұрып, жиналған көкөніс кескішті корпустың ұясына

сәл оңға еңкейтіп салыңыз.
▪ Көкөніс кескішті сағат тіліне қарсы солға бұрап бекітіп, қоңыраудың тік орналасуына

дейін бекітіңіз.
▪ Аспапты тегіс қатты таза бетке қойыңыз. Құрал пайдалануға дайын.
▪ Ірі азық-түлікті ұсақ кесектерге тураңыз, олар көкөкніс турағыштың тиеу тесігіне еркін

кіруі керек.
▪ Азық-түлікті итеру үшін тек қана көкөніс итергіш жиынтығына кіретін итергішті

пайдаланыңыз. Ешқашан азық-түлікті қолмен итермеңіз.
▪ Жұмыс аяқталғаннан кейін ауыстырып-қосқышты 0 жайғасымына ауыстырып, аспапаты

сөндіріңіз және оны электр желісінен ажыратыңыз.
▪ Көкөніс кескішті бірізділікпен, кері құрастырумен бөлшектеңіз және көкөніс кескіштің

корпусын сағат тілімен кішкене бұрышқа бұрап, құрылғының корпусынан ажыратыңыз.

САҚ БОЛЫҢЫЗ! Асүйлік машинаны құру алдында, жарақаттануға жол бермеу
үшін, аспаптың қуат беру баусымы желіден ажыратылғанына көз жеткізіңіз.
Орнатылған және бекітілген тостағаны жоқ аспапты ешқашан желіге қоспаңыз.

Жақсылап 
шайыңыз

Мұқият 
құрғатыңыз

1 2 3

Құрастыру 
алдында асүй 
машинасын 

желіден 
ажыратыңыз

4

Сізге керек үккішті 
таңдаңыз және 

көкөніс 
турағыштың 

корпусын жинаңыз
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Бекітілгенге дейін 
сағат тіліне қарсы 

солға бұру арқылы 
бекітіңіз

Азық-түлікті итеру 
үшін тек қана 

жиынтыққа кіретін 
итергішті 

пайдаланыңыз

Көкөніс 
турағыштың 

алмалы корпусын 
оң жаққа сәл 

еңкейтіп, 
корпустағы 

ұяшыққа кіргізіңіз

5 6 7

Ірі азық-түлікті 
неғұрлым ұсақтау 

кесектерге 
туралаңыз

8

9

Ешқашан азық-
түлікті қолмен 

итермеңіз.
Итергішті 

пайдаланыңыз!

Жұмыс 
аяқталғаннан кейін 

қосқышты “0FF” 
(немесе «0»)
күйіне ауыстыру 

арқылы 
құрылғыны 

өшіріңіз

Жұмыс блоыг сағат 
тілі бағытымен 
бұрып, аспап 
корпусынан 
ажыратыңыз

Итергішті басқан 
кезде, шамадан 

тыс күш 
қолданбаңыз!

10
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ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қызмет ету мерзімін ұзарту үшін, саптаманы қолданғаннан
кейін бірден тазалау ұсынылады.

Назар аударыңыз! Тамақ өнімдерінің кебуіне жол бермеңіз.

▪ Көкөніс турағышты жаинауға кері тәртіппен бөлшектеңіз.

▪ Азық-түлік қалдықтарын кетіріңіз. Көкөніс турағыштың бөлшектерін жылы сабынды
суға жуыңыз және шайыңыз.

▪ Көкөкніс турағыштың бөлшектеріне күтім жасау үшін ыдыс жуатын машиналарды
және қатты сілтілер негізіндегі құралдарды пайдалануға тыйым салынады.

▪ Қажақ, құрамында хлор бар заттектерді және органикалық еріткіштерді қолданбаңыз.

▪ Көкөніс турағыштың барлық бөліктерін құрғақ матамен сүртіп алыңыз.

1

Жылы судың 
астында жуыңыз.

Мұқият 
құрғатыңыз

2 3

Саптаманы кері ретпен бөлшектеңіз
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ТАСЫМАЛДАУ ЖӘНЕ САҚТАУ

Аспаптардың тасымалдануын осы түрдегі көлікте қолданылатын жүктерді
тасымалдау және механикаландырылған тиеу-түсіру жұмыстарын жүргізуді
қамтамасыз ететін ережелерге сәйкес көліктің барлық түрлерімен жабық
көлік құралдарында жүргізеді.

Аспаптарды тасымалдау кезінде зақымданудан қорғаныс - өнімнің сапасы мен
тұтынушлық ыдыстың сыртқы көрінісінің бүтіндігі қамтамасыз етілуі керек
Аспаптардың тасымалдануы оларға атмосфералық жауын-шашын мен жегі орталардың
тікелей әсер ету мүмкіндігін болдырмауы тиіс.

Аспаптар жабық, құрғақ және таза үй-жайда, қоршаған ауаның
ылғалдылығы 70%-дан аспайтын, плюс 5ºС-ден төмен емес және плюс
40°C-ден аспайтын бөлме температурасында, қоршаған ортада
аспаптардың материалдарына теріс әсер ететін шаң, қышқыл және басқа
булар жоқ жерде сақталады.

КӘДЕГЕ ЖАРАТУ БОЙЫНША ТАЛАПТАР

Бұйымдарды кәдеге жарату кезінде пайда болатын қалдықтар белгіленген 
тәртіппен және Қазақстан Республикасы Экологиялық кодексінің және 
қолданыстағы санитарлық нормалар мен қағидалардың талаптарына 
сәйкес кейіннен кәдеге жаратыла отырып, міндетті түрде жиналуға 
жатады.

ӨТКІЗУ ЕРЕЖЕЛЕРІ
Өткізу ережелері белгіленбеген.
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СЕРТИФИКАТТАУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ

PTJ 0111 саптама-көкніс кескіш міндетті сертификаттауға жатпайды.

Бұйымның есептік қызмет ету мерзімі: 1 жыл
Кепілдік мерзімі: сатып алған күннен бастап 1 жыл.
Саптама-көкөніс кескіштің кепілдігі осы саптама қолданылатын асүй машинасына 
қолданылмайды.

POLARIS асүй машиналарының модельдеріне жарамды:
PKM 1104, PKM 1206, PKM 2203L, PKM 1520, PKM 1525

Дайындаушы: 
НИНБО ХЭНСФОРТ ОВЕРСИЗ ЭЙША ЛИМИТЕД - NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED,
№ 158 Доншан Лю, Хушан Чжидао, Цыси, Чжэзцян провинциясы, ҚХР - No. 158 Dongshan 
Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Зауытта:
ЧЕФТЕК ЭНТЕРПРАЙС КОРПОРЕЙШН - CHEFTEK ENTERPRICE CORPORATION 
РУМ 01, ФЛОР 10, БИЛДИНГ А, ТАДЖЕН НОУЛЕДЖ ЭНД ИНОВАЦИОН ЦЕНТР, НАНШАН 
АРЕА, ШЭНЬЧЖЕНЬ, ҚЫТАЙ  - ROOM 01, FLOOR 10TH, BUILDING A, TAGEN KNOWLEDGE & 
INNOVATION CENTER, NANSHAN AREA, SHENZHEN, CHINA
Қытайда өндірілген.
 
Импорттаушы және РФ мен Кедендік Одақтың мүше мемлекеттеріндегі өндірушінің 
уәкілетті өкілі: "ЭйДжиАй Электроникс" ЖШҚ, Ресей, 115419, Мәскеу қ., Орджоникидзе 
көшесі, 11-үй, 3-құрылыс, 4-қабат, I- үй-жай 13-бөлме
Бірыңғай анықтама қызметінің телефоны: 8 800-700-11-78
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КЕПІЛДІ МІНДЕТТЕМЕЛЕР
Бұйым: Саптама-көкөніс кескіш
Модель: PVG 0111

Осы кепілдік бұйымды сатып алудың расталған күнінен бастап 12 ай бойы әрекет етеді және
«Тұтынушылардың құқықтарын қорғау туралы» РФ Заңына сәйкес бұйымға кепілдік қызмет
көрсетілуін білдіреді.
1. Өндірушінің кепілдікті міндеттемелері «POLARIS» сауда маркасымен шығарылатын және

өндіруші уәкілеттік берген сатушылардан, кепілдік қызмет көрсетілетін елдерде (сатып алу
орнына қарамастан) сатып алынған барлық үлгілерге қолданылады.

2. Бұйым Пайдалану жөніндегі нұсқаулыққа қатаң сәйкестікте және қауіпсіздік жөніндегі ережелер
мен талаптарды сақтаумен пайдаланылуы тиіс.

3. Осы кепілдік тауарды тұтынушыға бергеннен кейін пайда болған келесі кемшіліктерге қатысты
болмайды:

▪ химиялық, механикалық немесе өзге де әсер ету, бөгде заттардың, сұйықтықтардың,
жәндіктердің және олардың тіршілік ету өнімдерінің бұйымның ішіне түсуінен;

▪ бұйымды оның тікелей міндетінен тыс пайдалануында болатын қате пайдаланылуы,
сондай-ақ Пайдалану жөніндегі нұсқаулықтың және қауіпсіздік техникасы ережелерінің
талаптарын бұза отырып, бұйымды орнату және пайдаланудан;

▪ бұйымды ол арналмаған мақсаттарда пайдаланудан;
▪ қалыпты пайдалану, сонымен қатар функционалдық қасиеттеріне әсер етпейтін: сыртқы

немесе ішкі беттнің механикалық зақымдануы (майысулар, сызаттар, ескірулер), металл
түсінің табиғи өзгеруі, оның ішінде құбылмалы және қара дақтардың пайда болуы,
сондай-ақ жабынды зақымдалған жерлерде және металдың жабылмаған учаскелерінде
металл жемірілуінен;

▪ өңдеу бөлшектерінің, шамдардың, батареялардың, қорғаныс экрандарының, қоқыс
жинағыштардың, белбеулердің, щеткалардың және пайдалану мерзімі шектеулі өзге де
бөлшектердің тозуына;

▪ Авторизацияланған сервистік орталықтары* болып табылмайтын тұлғалар немесе
ұйымдар бұйымды жөндеуінен;

▪ бұйымның тасымалдау кезіндегі, дұрыс пайдаланбау, сондай-ақ бұйымның
конструкциясында көзделмеген модификациялармен немесе өз бетінше жөндеумен
байланысты зақымдануларынан.

4. Егер бұйымда паспорттық сәйкестендіру тақтайшасы жоқ болса, немесе ондағы деректер
жойылған не түзетілген болса, өндіруші кепілдікті міндеттемелер үшін жауапты болмайды.

5. Осы кепілдік тек қана жеке тұрмыстық қажеттіліктер үшін жарамды және де коммерциялық,
өнеркәсәптік немесе кәсіби мақсаттар үшін пайдаланылатын бұйымдарға қолданылмайды.

Назар аударыңыз! Дайындаушы POLARIS бұйымымен адамдарға, үй жануарларына, қоршаған ортаға
тікелей немесе жанама келтірілген зиян немесе егер бұл бұйымды пайдалану және орнату
ережелерін немесе шарттарын сақтамау, тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың қасақана немесе
абайсыз әрекеттері нәтижесінде болған жағдайда мүлікке келтірілген зиян үшін жауапты болмайды.
POLARIS бұйымдарына техникалық қызмет көрсету, сапаны тексеру, кепілдік және кепілдік жөндеу
бойынша барлық сұрақтар бойынша жақын жердегі POLARIS қызмет көрсету орталығына немесе
сатушыға – POLARIS өкілетті дилеріне хабарласыңыз.
POLARIS бұйымдарына кепілді жөндеуді тек POLARIS авторланған сервистік орталықтары жүзеге
асырады.
*Авторланған сервистік орталықтардың мекенжайлары Компанияның сайтында: www.polaris.ru
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ЕСКЕРТПЕЛЕР ҮШІН
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